
中国之行的印象 

Nos impressions de voyage 

 

 

Jean : 我觉得这次旅行很有意思。我喜欢了解中国学生的生活，

可是我最开心的是交到了很多新朋友。 

Découvrir la vie des élèves chinois et se faire de nouveaux amis 

 

Enzo : 这次旅行将永远铭刻在我的心中     。 

Un séjour à jamais gravé dans mon cœur 

 

Thomas : 这次中国之行让我对中国有了一个新的看法。 

Changer son regard sur la Chine 

 



Louise : 这次旅行让我很惊喜，也让我很紧张，还让我了解到了

不同的文化。 

Un séjour joyeux, parfois stressant et la découverte d'une nouvelle 

culture 

 

Lou : 我很喜欢北京，因为北京是一个富有的城市。我也很喜欢济

南，因为济南有很多绿植，居住环境很好。 

Pékin ; ville prospère, Jinan ; ville verte où il fait bon vivre. Deux 

villes que j'ai appréciées. 

 

Laszlo : 中国开阔了我的眼界。在中国，我遇到了很多不同的人，

现在，他们都成为了我的家人与朋友。 

Ouvrir les yeux sur le monde, rencontrer des gens différents, devenus 

aujourd'hui des proches, des amis. 

 

Lucile : 我很喜欢这次中国之行。这次中国之行让我重新想学习汉

语，也让我了解了另外一种文化。我也非常开心遇见不同的人。 

Encore plus envie d'apprendre le chinois, de comprendre cette culture 

différente. La joie de rencontrer d'autres personnes. 

 

Romy : 济南和北京都很漂亮。当我走在这两个城市的一些公园的

时候，我感觉心里很安静。 

Pékin, Jinan : deux belles villes ! Marcher dans les parcs : source 

d'apaisement. 



 

Safa : 我很开心在这次中国之行期间体验了很多新的东西。我最

喜欢的是捏橡皮泥，非常新颖。另外，我也了解到中国学生的课

很多，课外作业也很多。他们学习都非常认真。 

Expérimenter des choses nouvelles : la gravure sur gomme. Découvrir 

la vie des élèves chinois : beaucoup de travail, beaucoup de devoir, 

beaucoup de sérieux. 

 

Tom : 这次中国之行让我对世界有了新的看法。 

Avoir un autre regard sur le monde. 

Hiba : 我很高兴去了济南外国语学校。在那里我认识了很多新朋

友，这是让我最开心的事情。 

L'école des langues étrangères de Jinan : s'y faire de nouveaux amis. 

Le plus important pour moi. 

 

Chloé : 我觉得这次中国之行让我学会了敢于开口说中文，所以，

我很喜欢这次旅行。 

Oser parler chinois ! 

 

Zoé : 我觉得济南是一个很漂亮的城市。在济南有很多摩天大楼，

这让这很吃惊！另外，在济南也有很多的自然环境，我很喜欢。 

Jinan : des gratte-ciel, de la verdure, la nature : une ville magnifique ! 

 



Vadim : 我觉得济南很安静。 

Le calme à Jinan. 


